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■								Mit dem fischertechnik eLearning Portal geben wir Ihnen die Möglichkeit, noch mehr 
Hintergrundwissen zum Thema des Baukastens zu erhalten. Über 
www.fischertechnik-elearning.com gelangen Sie direkt zum eLearning Portal. 

■								With the fischertechnik eLearning portal, we are giving you the opportunity to obtain 
even more background knowledge on the topic of the construction set. You can access 
the eLearning portal directly via www.fischertechnik-elearning.com. 

■							Avec le portail eLearning de fischertechnik, vous pouvez parfaire vos connaissances au 
sujet de la boîte de construction. Cliquez sur www.fischertechnik-elearning.com
pour accéder directement à notre portail.

■									Met het fischertechnik eLearning portaal geven wij u de mogelijkheid, nog meer 
achtergrondkennis over het thema van het modulaire systeem te verkrijgen. Via 
www.fischertechnik-elearning.com komt u direct bij het eLearning portaal. 

■							Con el portal de aprendizaje electrónico de fischertechnik le ofrecemos la oportunidad de obtener más conocimientos básicos sobre el trema de los 
módulos. A través de www.fischertechnik-elearning.com podrá acceder directamente al portal de aprendizaje electrónico. 

■							Com o portal de eLearning da fischertechnik damos lhe a possibilidade de obter ainda mais conhecimentos aprofundados sobre os kits de construção. Em 
www.fischertechnik-elearning.com pode aceder diretamente ao portal de eLearning. 

■							Con il portale eLearning di fischertechnik vi diamo la possibilità di accumulare maggiori informazioni di base sul tema delle scatole di montaggio. 
Tramite www.fischertechnik-elearning.com potete raggiungere direttamente il portale eLearning. 

■							Обучающий	Интернет-портал	компании	fi	schertechnik	предлагает	вам	возможность	получить	больше	
базовых	знаний	по	теме	конструирования.	По	ссылке	www.fischertechnik-elearning.com	вы	попадаете	прямо	на	
обучающий	Интернет-портал.	

■							通过	fi	schertechnik	eLearning	电子学习门户网站，我们为您提供更多关于积木的背景知识。登陆	
www.fischertechnik-elearning.com	访问我们的	elearning	门户网站。

■ Werde Mitglied im kostenlosen fischertechnik Fan Club und nutze die Vorteile. 
 Melde dich hierzu einfach unter www.fischertechnik.de/FanClub an.

■ Become a member of the free fischertechnik fan club and take advantage of the benefits. 
 Simply register at www.fischertechnik.de/FanClub

■ Deviens membre du Fan club fischertechnik gratuit et profite de nombreux avantages. 
 Il suffit de t’inscrire sur www.fischertechnik.de/FanClub.  

■ Word lid van de gratis fischertechnik Fan Club en maak gebruik van de voordelen. 
 Meldt u hiervoor aan op www.fischertechnik.de/FanClub.

■ Hazte miembro del club de aficionados gratuito de fischertechnik y disfruta de todas las 
 ventajas. Regístrate en www.fischertechnik.de/FanClub. 

■ Torne-se um membro do fã-clube gratuito da Fischertechnike aproveite-a. 
 Basta registrar-se em www.fischertechnik.de/FanClub.  
■ Diventa membro del fan club gratuito di fischertechnik e sfrutta tutti i vantaggi. 
 Basta registrarsi a www.fischertechnik.de/FanClub.  
■		 Стань	членом	бесплатного	фан-клуба	fi	schertechnik	и	пользуйся	
	 преимуществами.	Для	этого	просто	зарегистрируйся	по	адресу	

www.fischertechnik.de/FanClub.
■ x免费加入慧鱼粉丝俱乐部	(fi	schertechnik	Fan	Club)	会员，即刻享受会员福
	 利。只需前往	www.fischertechnik.de/FanClub 完成注册即可。
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Consignes de sécurité  Observações sobre segurança 安全指南
■	 Alle Einzelteile, insbesondere bewegliche Teile sind falls notwendig zu warten und zu reinigen.  
■	 All components, especially moving parts, should be maintained and cleaned as necessary. 
■	 Toutes les pièces détachées et en particulier les pièces mobiles, sont, si nécessaire, à entretenir 
 et à nettoyer.
■ Alle onderdelen, vooral de bewegende delen, kunnen, indien noodzakelijk, onderhouden en 
 gereinigd worden. 
■	 Es necesario limpiar y mantener en buen estado todas las diferentes piezas - 
 especialmente las piezas móviles.
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■	 Все	детали,	особенно	подвижные,	требуют	ухода	и	чистки.
■		 必要时应保养和清洁所有零件，尤指运动部件。
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Schlauchanschlussplan
Air line layout plan
Plan de raccordement de conduits
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fi schertechnik GmbH
Klaus-Fischer-Str. 1
72178 Waldachtal
Germany

Phone: +49 74 43/12-43 69
Fax: +49 74 43/12-45 91

info@fi schertechnik.de
www.fi schertechnik.de
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